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AUGUST 25, 2024

MASS SCHEDULE
Weekend Mass

Saturday Vigil: 5:00pm English
Saturday Vigil: 6:45pm Spanish
Sunday English: 8:00am, 10:00am
Sunday Spanish: 12:00pm
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm

Weekday Mass
Monday - Friday: 8:00am English
Tuesday-Friday: 6:30pm Spanish

Confessions (english & Spanish)
Tuesday, Wednesday, Friday: 8:45am-9:30am
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm

Saturday: 4:00pm -4:45pm

Adoration
Thursday: 8:45am - 6:15pm
Benediction: 9:30am & 6:15pm

PARISH OFFICE HOURS

Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm
Monday: CLOSED

SCHOOL OFFICE HOURS

Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm

ROOM RESERVATIONS

hallreservations@sjvparish.com

parish.office@sjvparish.com

www.facebook.com/
sjvparishranchocordova

Download Now
Text APP to 88202

£ Available an the MDD APP 0N

AppStore B Google play

TWENTY-FIRST SUNDAY IN ORDINARY TIME

PARISH MISSION STATEMENT
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others
become disciples, and work to renew our culture.

OUR VISION

That all who experience St. John Vianney Parish
in any way, find Christ irresistible.



Word of Life

21st Sunday in Ordinary Time: Defend Jesus and Remain with Him

“As a result of this, many of his disciples returned to their former way of life and no longer accompanied him. Jesus then said to the
Twelve, ‘Do you also want to leave?’ Simon Peter answered him, ‘Master, to whom shall we go? You have the words of eternal life. We
have come to believe and are convinced that you are the Holy One of God.’” (John 6: 66-69)

This Sunday, we meditate on the sorrowful question that Jesus asks His apostles when He saw that some who followed Him had left
when He stopped being a “business” for them. He asks each one of us that same question every day. He also asks it of all those who, on
some occasion, have approached Him for help out of need. Looking sad Iy into our eyes, He asks, “Do you also want to leave, as your

friends have done and as most of those around you have done? Will you a

i
so leave Me when things get ugly and you have to take risks to

be by My side? Will you also leave when you can no longer get anything from Me or when you don’t understand some of My plans?”

Faced with these questions, an easy or rhetorical answer is not enough. It is not enough to %
even if everyone abandons You, | will not.” as Peter said the night of Holy Thursday, just be

ust move your mouth saying to Jesus, “Lord,
ore denying Him three times and hearing the

rooster crow. Nor is it enough to try to satisfy Him by giving alms or by going to Mass on Sunday. We have to assure Him, with all the sin-
cerity that our fragile hearts are capable of, that we want to be by His side, like true friends, through good times and bad. We have to
assure Him not only with words and deeds but also with works that we are already doing and will continue doing, out of love for Him,

even if we have no other reward than to bring Him a little joy.

Resolution: Betraying Jesus and leaving His side when others criticize and leave Him means you are denying Him. Do the opposite:

come to His defense and stay.

E From the Pastor

Palabras Del Pastor

My dear parishioners,

We are finalizing the month of August dedicated to
forming the conscience to participate in the political sphere
with a “mind like Christ”. This time | would like to share the
last two principles of the Church’s social teaching: Solidarity
and Subsidiarity.

“Solidarity is “a firm and persevering determination
to commit oneselfto. .. The good of all and of each individu-
al, because we are all really responsible for all.” We are one
human family, whatever our national, racial, ethnic, econom-
ic, and ideological differences. The person is social in nature;
we develop and flourish within a community. As baptized
members of the community of the Church, we are part of one
body in Christ and we are also part of one global human fami-
ly'))

“Solidarity requires that in our prayer and in our po-
litical engagement, those who are weak, vulnerable, and most
in need receive preferential concern.”

“The principle of Subsidiarity reminds us that larger
institutions in society (such as the state or federal govern-
ment) should not overwhelm or interfere with smaller or local
institutions (such as the family, local schools, or the Church
community). Yet larger institutions have essential responsibil-
ities when local institutions cannot adequately protect human
dignity, meet human needs, or advance the common good.
Subsidiarity reflects the essential freedom and innate human
dignity of each person while also recognizing the role higher
authorities, such as government, can play to ensure that all
people are able to thrive.”

“Family—based on marriage between a man and a
woman— is the first and most fundamental unit of society: a
sanctuary for the creation and nurturing of children. It should
be defended and strengthened, not redefined, undermined,
or further distorted.”

“It is important to uphold parents’ rights and respon-
sibilities to care for their children, including the right to direct
their children’s education in accordance with their convic-
tions, with support rather than interference from the state.”

“... Parents should receive support through work,
training, assistance with childcare, healthcare, housing and
transportation....” Ty
Please, consider reading the whole document to Fsseides.
get the whole pictures by scanning the QR code:

Sacred Heart of Jesus, | trust in you.
Fr. Antonio, FM
Pastor

Mis queridos feligreses,

Estamos finalizando el mes de agosto dedicado a formar la
conciencia para participar en la esfera politica con una «mente como
la de Cristo». En esta ocasion me gustaria compartir los dos Gltimos
principios de la doctrina social de la Iglesia: Solidaridad y Subsidiarie-
dad.

“La solidaridad es “la determinacion firme y perseverante de
empefiarse por... el bien de todos y cada uno, para que todos seamos
verdaderamente responsables de todos”. Somos una familia huma-
na, independientemente de nuestras diferencias nacionales, raciales,
étnicas, econdmicas e ideoldgicas. La persona es de naturaleza so-
cial; nos desarrollamos y prosperamos dentro de una comunidad.
Como miembros bautizados de la comunidad de la Iglesia, somos
parte de un solo cuerpo en Cristo y también somos parte de una fami-
lia humana global.”

“La solidaridad requiere que en nuestra oracion y en nuestro
compromiso politico, aquellos que son débiles, vulnerables y mas
necesitados reciban una atencion preferencial.”

“El principio de subsidiariedad nos recuerda que las institu-
ciones mas grandes de la sociedad (como el gobierno estatal o fede-
ral) no deben abrumar ni interferir con las instituciones que son mas
pequefias o tienen caracter local (como la familia, las escuelas locales
o la comunidad eclesial). Sin embargo, las instituciones mas grandes
tienen responsabilidades esenciales cuando las instituciones locales
no pueden adecuadamente proteger la dignidad humana, responder
a las necesidades humanas o promover el bien comun. La subsidiarie-
dad refleja la libertad esencial y la dignidad humana innata de cada
persona, al mismo tiempo que reconoce el papel que pueden desem-
pefiar las autoridades superiores, como el gobierno, para garantizar
que todas las personas puedan prosperar.”

“La familia —basada en el matrimonio entre un hombre y
una mujer— es la primera y fundamental unidad de la sociedad y es
un santuario para la creacién y crianza de los nifios. Deberia ser de-
fer]dida y fortalecida, y no redefinida, socavada o distorsionada alin
mas”.

“Es importante defender los derechos y responsabilidades
de los padres de cuidar a sus hijos, incluido el derecho a dirigir la edu-
cacién de sus hijos de acuerdo con sus convicciones, con apoyo y no
interferencia del Estado...”

“... Los padres deberian recibir apoyo a través del trabajo, la
formacién, la asistencia con el cuidado
de los nifios, el cuidado de salud, la vivienda y el trans-
porte...”

Por favor, considera leer todo el documento para obtener
una visién completa de estos principios escaneando el ;
cddigo QR:

Sagrado Corazon de Jesus, confio en ti.

P. Antonio, FM

Parroco




Parish Events

Mass Intentions

THANK YOU FOR ATTENDING OUR
FELLOWSHIP GATHERING

AuGuUsT 4, 2024

August 24—August 31, 2024

Saturday 5PM
6:45PM

Sunday 8AM
10AM
12PM

2PM

Monday 8AM
Tuesday 8AM
6:30PM

Wednesday 8AM
6:30PM

Thursday 8AM
6:30PM

Friday 8AM
6:30PM

Saturday 5PM
6:45PM

Jocelyn Kho Benitez Happy Birthday

Jim Gudeman t

SJV Parish Community
Anthony Tam Dang t
Maria Chi Tran T

Anie Roxas Happy Birthday

Barbara Armstrong sp. Intention

Efren Reynaga t
Genovera Luna t

Hontz Family Thanksgiving

Juliana Macapagal t
German Fangon t
Roger Moskaira, Jr. T
Demosthenes Catubig T
SJV Parish Community
Unborn Babies

Manuela Hernandez Xicara T
Grupo De Oracion Sp. Intention

SJV Parish Community
Unborn Babies

Ramon Macapagal T
Richard Griffin Sr t

SJV Parish Community
Lorie Behan t

Ramonita Abad Healing
SJV Parish Community

Parish Directory

Sunday Offertory
August 18, 2024: $13,305.91

}PARMI

WEEKLY CONTRIBUTIONS

Donate ON-LINE, MAIL-IN, or DROP-OFF

Check out Bill Pay (at your favorite bank or credit union) or
ParishSOFT Giving on www.sjvparish.com and click on
"Online Give" on the top of the webpage. Other options:
- Mail-in to the Parish Office.

- Drop off at the mailbox of the Parish Office anytime!
Thank you to all who are able to contribute to the weekly
Mass collections. You are making a difference!

Parish Office 916-362-1385

Rev. Antonio Gutierrez, FM Pastor

Rev. Brandon Meza, FM

Rev. Martin Moroney
Mr. Walter Little

Mr. Daniel Rangel
Linda Terra
Gwendolyn Marshall
Paolo Reali

Leomi Ebalobo

Parochial Vicar
Pastor Emeritus
Deacon/Retired
Deacon/Active
Office Manager
Office Assistant
Maintenance
Coordinator
- Rel.Ed.

Ext. 140
Ext. 150
916-362-1385
916-362-1385
916-368-9410
Ext. 200
Ext. 100
916-216-1541
916-369-8669

Priests’ Office Hours Open to the
Public (by appointment only)

Fr. Antonio:
Wed & Fri

9:30am, 10:30am & 11:30am

Tue & Thurs 3:30pm, 4:30pm & 5:30pm

Fr. Brandon:
Tues
Wed & Fri

9:30am, 10:30am & 11:30am
3:30pm, 4:30pm & 5:30pm



Ministries Spotlight

Dance Classes at

Saint John Vianney Parish
SAVE THE DATE!
Please come and join the Finance Council on
Friday, October 11, 2024 from 6:30 p.m. -
8:00 p.m. in the gym for dancing lessons and
a lot of fun. There is a $20 fee that will be
collected at the door. The dance lesson is for
one hour starting at 6:30 p.m.
All ages welcome!

8
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VOCATION CROSS

Every first Saturday/Sunday of the month at each Mass,
a family or individual is invited after the Mass to receive and
host the Vocation Cross in their homes for a month and commit
themselves to pray every day the vocation prayer.

Itis our hope that this experience will encourage each of us to
take seriously our vocation to encourage all of us to pray for
the gift of vocations to priesthood and religious life. May our
prayers help inspire young men and women to step forward in
faith with generous heart to wherever the spirit leads them.

To sign up online to receive the Vocation Cross into your home,
and join us in praying for Vocations at: sjvparish.com

For more info, contact: Lilah Gonzalez 916-425-4664

ST JOHN VIANNEY
CATHOLIC SCHOOL

R

ransitional
Kindergarten
- 8th Grade

Enrollment

Join our school community today and
watch your child's journey of faith,
social/emotional and intellectual
learning and discovery unfold.

(CAIOKEIREIFLEIT'S NOT TOO LATE!

Just because the school year has started doesn’t mean
thatitis too late to enroll your child at our parish
school. Call the school office to arrange a personalized
school tour for your family and learn how a Catholic
education can support what you are teaching your
children at home.

Financial
Ai

is
Available

School Office 916-363-4610

Amy Hale Principal Ext. 100
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113
Sandra Canenguez Admin. Assistant  Ext. 102

Parish Ministries

LEARN

Adult Bible Study: Meets every Wednesday, 6:30pm, via Zoom.
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com

Adult Bible Study "Salvation & Justification": Meets 1st & 3rd
Friday, 6:00pm, Fr. Moroney Room

Contact: Kyle Marx, 916-717-8960, nickkyle@aol.com

Faith Formation (English/Espafiiol): Leomi Ebalobo 916-369-8669,
faithformation@sjvparish.com

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,
CGS@sjvparish.com

OCIA: Dr. Philip Eulie 415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com

LITURGICAL MINISTRIES

Altar Servers, Children’s Liturgy of the Word, Lectors,
Extraordinary Ministers of Holy Communion
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries

SACRAMENTS

Baptism and Preparation classes: Matilde Pineda 916-368-9410
(office), 916-807-5930 (cell), baptisms@sjvparish.com

SERVE

Caring Connections: Linda Morales
caringconnections@sjvparish.com

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff
916-361-9223. Funeral Luncheon: Please Call

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are
welcome. Contact: Gena Carlisle clow@sjvparish.com

Couples for Christ: Leomi Ebalobo couplesforchrist@sjvparish.com
Divine Mercy Apostolate: Chaplet Thursdays 9am & 3pm in the
church. divinemercy@sjvparish.com

Eucharistic/Homebound Ministry: (916) 362-1385.
Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia
faa@sjvparish.com

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their
families. Samantha Clark gabrielproject@sjvparish.com
Indonesian Catholic Community: Lily NLN icc@sjvparish.com
Kairos Prison Ministry: Tom Beigel 916-212-4694.

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn
koc_ 5322@sjvparish.com

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza
Koc 18076@sjvparish.com

For more info, go to www.ranchoknights.com

Martha and Mary Ministry: Gentle Touch Church cleaning.
Connie Lagerstrom 916-635-3865

Mr. & Mrs. Club: Bob and Joanne Arellanes, 916-635-6007.
Music Ministry: English Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com
Bill Githens music@sjvparish.com Spanish Guadalupe Rangel
musica@sjvparish.com Rosa Duenas sjv-coro@sjvparish.com
Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431
carrie@ranchocordovafoodlocker.org

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas 916-469-1975,
sjvconference@gmail.com

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb 916-363-4570
Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com. For discernment
and vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation

Youth Ministry: Martin Wong youthministry@sjvparish.com

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP?
You are not alone. We can help.

The Gabriel Project
Call: 1-800-910-0919




Faith Formation

Sacramental Info

FIRST DAY OF FAITH FORMATION
2024-2025

Children 6yo-11yo
English Class: Tuesday September 10
iganish Class: Wednesday September

Confirmation and OCIA Kids 12yo-17yo
Thursday September 12

Fgr more info: please visit/call/email
us:

Summer office Hours:
Tuesday-Thursday: 1pm-5pm
Wednesday: 1pm-6pm

Call for appointment:

Leomi Ebalobo, 916-369-8669

PRIMER DiA DE FORMACION EN LA FE
2024-2025

Nifos de 6 a 11 afos

Clase de inglés: martes 10 de septiem-
bre

Clase de espafiol: miércoles 11 de sep-
tiembre

Confirmacion y OCIA Kids 12yo-17yo
jueves 12 de septiembre

Para mas informacion: visitenos/
llamenos/ envienos un correo electroni-
co:

Horario de verano:
Martes y jueves: 1pm-5pm
Miércoles: 1pm-6pm

faithformation@sjvparish.com

Llame para pedir cita:
Leomi Ebalobo, 916-369-8669
faithformation@sjvparish.com

Catechesis of the Good Shepherd (CGS)

“LET THE CHILDREN COME TO ME”LK 18:16
B Young children learn best by actively engaging their whole bodies
and all their senses. The Catechesis of the Good Shepherd engag-
es children in age-appropriate, hands - on materials, based on
Sacred Scripture and the Liturgy. The catechesis helps children to
= form a loving relationship with God at a very young age.
? 18| Please stop by after Mass to visit our Information table and learn

C

LOOD
SHEPHERD

how the Catechesis of the Good Shepherd can help your youngest
children, and you to grow in God’s Love.

For an appointment e-mail us at: CGS@sjvianneyparish.com or
send us a text to: Rosamaria Alvarez (415) 430-5275.

Our first Atrium session is scheduled for Thursday, September 5,
from 3:30 to 4:50pm. The first 5 sessions are short sessions.

Note: We are also in dire need of volunteers to help with small
projects, either at home or in the Atrium. If you are able to donate

your time, please contact us by e-mail or text.

OCIA Adult Faith Formation

“No matter how you say it, grace can transform an ordinary meal into a celebration—of fami-
ly, love, and gratitude.”

“The Rosary is my favorite prayer. A marvelous prayer! Marvelous in its simplicity and its
depth. In the prayer we repeat many times the words that the Virgin Mary heard from the
Archangel, and from her kinswoman Elizabeth.”

- St. Pope John Paul the Great

“You say grace before meals. All right. But | say grace before the concert and the opera, and
grace before the play and pantomime, and grace before | open a book, and grace before
sketching, painting, swimming, fencing, boxing, walking, playing, dancing and grace before |
dip the penin the ink.”

- GK Chesterton

We will be discussing Catholic Prayers and Practices in our ninth session of OCIA, the pro-
cess through which adults are received into full communion with the Church, on Sunday,
1st of September 2024.

Are you a non-Catholic, or a Catholic who has never received the sacrament of confirma-
tion and seek full communion with the Catholic Church? Or are you a Curious Catholic who
wishes to deepen your faith? Join us at OCIA (Adult faith formation) as we journey toward
full communion with the Catholic Church. If you are interested in joining us, or know some-
one who may be, please contact Dr. Philip Eulie OCIA Leader by emailing him at OCIA-
English@SJVParish.com or call or text (916) 318-9815.
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Annointing of the Sick:
By appointment.

Uncidn de los Enfermos:
Con cita previa.

Baptisms:

English baptisms are held every

1st Saturday of the month at 9:30 am.
Pre-baptismal classes are held once a
month on Sunday from 11:30am-2:30pm.

Bautizos:

Bautizos en Espafiol son cada 3er

Sabado del mes a las 9:30 am. Clases
pre-bautismales son el Domingo anterior al
bautizo de las 9am-1pm.

Marriage:

As a minimum requirement, couples must
contact the parish office and set an
appointment at least 6 months prior to the
wedding date. Marriage preparation
classes online.

Matrimonio:

Se requiere que las parejas contacten a la
oficina parroquial cuando menos seis
meses antes de la fecha de matrimonio.
Clases prematrimoniales son en persona.

First Eucharist:

A two year family formation program
preparation is required. Children must be a
minimum of 6 years old. Classes run from
September-May and registrations are open
June-August.

Primera Comunion:

Programa de dos afios en el programa de
formacién familiar es requerido. Los nifios
deben tener 6 afios cumplidos 0 mas.
Inscripciones son Junio-Agosto y las clases
son Septiembre-Mayo.

Youth Confirmation:

Candidates for Confirmation must be at
least 12 years old and in 7th grade to start
the program. A two-year religious
education preparation is required prior to
receiving the Sacrament.

Confirmacion para Jévenes:

Candidatos para Confirmacién deben de
tener los 12 afios cumplidos y cursar el
séptimo grado. El programa es de dos afios
de educacion religiosa antes de recibir el
Sacramento.

OCIA and Adult Sacramental:

For adults seeking one or more Sacraments
of Initiation (Baptism, First Eucharist, or
Confirmation). Sessions begin in the fall.
Please contact the parish office for more
information.

OCIA y Sacramentos para adultos:

Para adultos que buscan uno o mas
Sacramentos de Iniciacién (Bautizo,
Primera Comunién y Confirmacidn). Clases
comienzan en el otofio. Favor de contactar
la oficina parroquial.




Parish Announcements

In re: The Roman Catholic Bishop of Sacramento, Case No.
24-21326
U.S. Bankruptcy Court for the Eastern District of California

Notice of Deadline for Filing Claims: October 1,2024

YOU MAY HAVE A SEXUAL ABUSE CLAIM OR OTHER
CLAIM AGAINST THE DIOCESE OF SACRAMENTO

On April 1, 2024, The Roman Catholic Bishop of Sacramento aka
Diocese of Sacramento filed a chapter 11 bankruptcy petition for
protection under title 11 of the United States Code.

If you were sexually abused by any person connected with the
Diocese, you must file a claim so as to be received by October
1, 2024, or otherwise you will be forever barred, estopped, and
enjoined from asserting such claim against the Diocese.

Claims based on acts or omissions of the Diocese that occurred
before April 1, 2024, must be filed on or before October 1, 2024,
even if such claims are not now fixed, liquidated, or certain or
did not mature or become fixed, liquidated, or certain before
April 1,2024.

DIOCESE OI

SACRAMENT®

For more information on how to file a claim or about the bankrupt-
cy, please visit: https://www.donlinrecano.com/rcbsacramento, or
contact the Debtor’s claims agent Donlin, Recano, & Company, Inc.
via email at rcbsacramentoinfo@drc.equiniti.com or by phone at 1
-866-714-7301; or visit the Debtor’s website at https://scd.org and
follow the links for Chapter 11 filing.

In re: El Obispo Catélico Romano de Sacramento, Caso No. 24-
21326
Tribunal de Bancarrota de los Estados Unidos Para el Distrito Este
de California
Notificacion de fecha limite para presentar reclamaciones:
1 de Octubre de 2024

USTED PUEDE TENER UNA DEMANDA DE ABUSO SEXUAL U OTRA
DEMANDA CONTRA LA DIOCESIS DE SACRAMENTO

El 1 de abril de 2024, el Obispo Catélico Romano de Sacramento,
también conocido como Didcesis de Sacramento, present6 una
peticién de bancarrota del capitulo 11 para obtener proteccién
bajo el titulo 11 del Cédigo de los Estados Unidos.

Si usted fue abusado sexualmente por cualquier persona rela-
cionada con la Didcesis, debe presentar su reclamo para que se
reciba antes del 1 de octubre de 2024, o de lo contrario, se le
prohibira y excluira para siempre hacer valer dicha
reclamacion contra la Diécesis.

Las reclamaciones basadas en actos u omisiones de la Didcesis
que ocurrieron antes del 1 de abril de 2024, deben presentarse
el 1 de octubre de 2024 o antes, incluso si dichas reclamaciones
no estan ahora fijas, liquidadas o ciertas o no se vencieron o se
volvieron fijas, liquidadas o ciertas antes del 1 de abril de 2024.

*;]-_- ™ 1o 5
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Para obtener mas informacién sobre cémo obtenery presentar un
reclamo o sobre la bancarrota, visite: https://
www.donlinrecano.com/rcbsacramento, o comuniquese con el
agente de reclamos del Deudor, Donlin, Recano & Company, Inc.,
por correo electrénico al rcbsacramentoinfo@drc.equiniti.com o
por teléfono al 1-866-714-7301; o visite el sitio web del Deudor en
https://scd.org y siga los enlaces para la presentacion del Capitulo
11.

JOIN US!

SAINT JOHN VIANNEY PARISH FHE.E ADMISSION '4
o, W=

P AHlSH . b FREE ADMISSION

FESTIVAL =

ENJOY FOOD, CRAFTS, GAMES,

MUSIC, BEER GARDEN WIN PRIZES
& MORE! "
) 51000 CASH
fc’.l’tc"" 'Z"‘d"‘ 2) $500 CASH
‘f"?‘ / 3) $250 GIFT CARD
RESTAURANT
0“’"“"‘&“- 4) FAMILY PHOTO

SESSION

OCTOBER 6TIL.
9AM 4PM

10497 COLOMA ROAD. 2024

RANCHO CORDOVA. CA.
Questions? CRAFT FAIR AT THE FESTIVAL

Contact TALENTED VENDORS WANTED!
Izzy Mendoza $50 per tabl

U e. Limited space
Contact: Chona Valenteros
& chonalove@gmail.com

, 415-823-1994

VEN Y DISFRUTA
PARROQUIA SAN JUAN VIANNEY

FESTIVAL
PARROOUIAL

DISFRUTA DE COMIDA,
MANUALIDADES, JUEGOS,
MUSICA & MUCHO MAS...

Pakomitas. £t dags.

du,% ﬁ'csca.

sadillous,
m&, indlenecia Y

Flipina.

ENTRADA LIBRE '/

‘ ENTRADA LIBHE

BOLETOS DE HIFA
S10 CADA

GRANDES
_PREMIOS

0497 COLOMA ROAD. h DE 0(4I lIllilll 2024

RANCHO CORDOVA. CA. ) AM
PREGUNTAS? FERIA DE ARTESANIAS

Contactar: Si quieres un puesto para
Izzy Mendoza vender tus productos
Contactar: Chona Valenteros
$50 por mesa. Espacio limitado

L 916-633-9697

&= izzymendozaéi@hotmail.com

chonalove@gmail.com

S parishfestival@sjvparish.com \. 415-823-1994




Automatic Gate
The new automatic gate is now in place.
s The opening and closing times for Weekday and Weekend are:
ule, parishioners may now offer goutnwesttsfic?e(G N 2;8gam - g:ggpm

; ; ; outheast side (Georgetown side :00am - 6:00pm
Mass.lntentlons durlng the weekday : Please note that the Southeast side (Georgetown side) is for EXIT
evening Masses and on Saturday The Security ONLY.

Vigil Mass. Parishioners must go to Fencing Project is

Mass Intentions
With the new Spanish Mass sched-

CHURCH
SECURITY

Puerta automatica
La nueva puerta automética ya esta en su lugar.

.the Pa.riSh Office to putin a Mass funded in part with Los horarios de apertura y cierre en dias laborables y fines de sema-
intention. federal funding from Eg;g';;roeste 5:00 a.m. - 9:00 p.m
. . the Department of Lado sureste (lado de Georgetown)  6:00 a.m. - 6:00 p.m.
Intenciones de Misa Homeland Security . Tenga en cuenta que el lado sureste (lado de Georgetown) es solo
Con el nuevo horario de misas en para SALIDA.

espanol, los feligreses ahora pueden
QI FNEE SR IGEEEERICN | Sunday Bulletin Date  Deadline for Article Submission
las misas vespertinas de los dias de (No later than 12NOON)
semanay la misa de vigilia de los September 8,2024 August 26,2024
sabados.Los feligreses debenira la
Oficina Parroquial para poner una
intencion de Misa.

September 15,2024 September 2,2024
September 22,2024 September 9,2024

PARISHIONERS REGISTRATION

NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com

UPDATES Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or
email address.
MOVING Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list.

NEVER MISS
OUR BULLETIN! :

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

(1Pi] For ad info. call 1-800-950-9952 ® www.4lpi.com St. John Vianney Rancho Cordova, CA B 4C 05-1759
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WILLS « TRUSTS « PROBATE
S. Susan King, Esq.

Certified Legal Specialist
by the State Bar of California

(916) 794-3003

sking@sacbusinesslaw.com
Complimentary Consultation

Garafola, King & McCardle, LLP
7801 Folsom Blvd., Suite 109 ¢ Sacramento

catholicmatich’
California

CatholicMatch.com/CA

YOUR CATHOLIC RESOURCE
FOR END-O_F-LIFE CARE

ST. MARY CEMETERY
& FUNERAL CENTER

FOdey

916.452.4831 *» CFCSSACRAMENTO.ORG

FUNERAL * MORTUARY * CREMATIOHN * BURIAL

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

916-476-6519

WWW.LATREIAHEALTHCARE.COM

A HOSPICE SERVICE / COMFORT CARE PROVIDER
W/ VISITING NURSES, DOCTORS, HEALTH AIDES,
COUNSELORS, HOSPITAL EQUIPMENT, MEDICATIONS &
INCONTINENCE CARE FOR TERMINALLY ILL PATIENTS

:%'ref a

‘l
e OURr coMmMunlls
DOES YOUR NONPROFIT -,l_ ey |
T

ORGANIZATION NEED
A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported

print and digital newsletters

to reach your community.

Visit Ipicommunities.com

FREE

AD DESIGN

with purchase
of this space

—

f‘i CALL

af 800-950-9952
o

ii%

Scan to
contact us!

SHORT STAFFED?

Place an ad here to find new
tncal talent for your business.

'4--!- | i"

- ned

CALL 800-950-9952

SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads
sponsor the printing of
our bulletin.
4lpi.com/adcreator

/)y SUPPORT

m OUR PARISH

MDMedAlert!™

+« Ambulance/Police mm
800 808 9294 4 md- medalert com

 Family/Friends
v GPS & Fall Alert

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins

jsullins@4LPi.com * (800) 950-9952 x2662

As LowAs

$1 99,1

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

Visit www.parishesonline.com

WE RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.

= Paid training

* Some travel

= Work-life balance

= Full-Time with benefits
* Serve your community

«CT Etp

o
Ny %  STAY
o -
v & CONNECTED

We specialize in Commercial,
Industrial, & Residential electrical.
Let us brighten up your day at
Connect Electric.

GET A QUOTE TODAY!

Call Us: 916-809-1654
www.connect-electric.com

careers@4lpi.com or
www.4lpi.com/careers

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

CREATOR
STUDIO

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

FREE

AD DESIGN

with purchase
of this space

o o

W
fw CALL

s 800-950-9952
-

St. John Vianney, Rancho Cordova, CA

— WE APPRECIATE*[IIIR AWER“&HS'

llow us t
tin. Thank you!

A 4C 05-1759




